
In
ch

es
2

3
4

1
M

ill
im

et
er

s
20

30
40

50
60

70
80

90
10

0

1/32"
(1 mm)

1/4"
(6.5 mm)

2”
(51 mm)Trim cable jacket.

Recortar la envuelta del cable.

Coupez la gaine du câble.

Kabelmantel abziehen.

Retire a capa do cabo.

Add O-ring, grease, and clamping nut.

Añadir la junta tórica, la grasa y la tuerca  
sujetadora.

Mettez en place le joint torique, de la 
graisse et l'écrou de serrage.

O-Ring und Klemmutter vor Montage 
einfetten.

Coloque o anel O ring, graxa e a porca 
de aperto.

Cut outer conductor.

Cortar el conductor externo.

Coupez le conducteur extérieur.

Außenleiter zurückschneiden.

Corte o condutor externo.

Remove foam and adhesive.

Retirar el material de espuma y el adhesivo.

Enlevez la mousse et l'adhésif.

Verschäumung und Klebeband entfernen.

Remova a espuma e o adesivo.

Trim inner conductor. Remove debris.

Cortar el conductor interno. Retirar los restos.

Coupez le conducteur intérieur. Enlevez les débris.

Innenleiter abschneiden. Metallspäne entfernen.

Limpe o condutor interno. Remova os detritos.

MCPT-L4

23 mm
21 mm

7–16 DIN Connectors 
for 1/2" HELIAX® Coaxial Cable

Installation Instructions
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10-14 lb•ft
(13-19 N•m)

18-22 lb•ft
(25-30 N•m)

Compress foam.

Comprimir el material de espuma.

Comprimez la mousse.

Verschäumung zusammendrücken.

Comprima a espuma.

Add O-ring and grease. Reassemble connector.

Añadir la junta tórica y grasa. Montar nuevamente 
el conector.

Mettez en place le joint torique et graissez. 
Réassemblez le connecteur.

O-Ring vor Montage einfetten. Steckverbindung 
wieder zusammenbauen.

Coloque o anel em O ring e graxa. Reinstale o 
conector.

Flare outer conductor, examine flare, remove debris

Acampanar el conductor externo, examinar la forma 
de campana y retirar los restos.

Evasez le conducteur extérieur, examinez 
l évasement et enlevez les débris.

Außenleiter aufweiten, Öffnung prüfen und 
Metallspäne entfernen.

Flangear o condutor externo, examinar o 
flangeamento e remover os detritos.

10-14 lb•ft
(13-19 N•m)

Coupling torque.

Par de acoplamiento.

Couple de serrage.

Anschlußdrehmoment.

Torque de conjugação.

 

   (Part Name)

(Connector) X O
O: SJ/T 11363-2006 .
X: SJ/T 11363-2006 .

O O O O
 (Pb)  (Hg)  (Cd)  (Cr6+)  (PBB)  (PBDE)
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